
 

Adresse courrier : rue de Bruxelles 61, B-5000 Namur 

Adresse visiteur : rue de Bruxelles 85, B-5000 Namur 

 www.unamur.be/inscription 

 inscriptions@unamur.be 

 

 Chere future  étudiante, 

 

Vous venez de télécharger le formulaire de demande d’inscription dans le but de vous inscrire à l’Université de Namur pour 
l’année académique 2020-2021. Attention, ce formulaire est uniquement destiné aux étudiants dont le titre d’accès aux 
études a été obtenu en Belgique et qui s’inscrivent pour la première fois à l’Université de Namur. Si vous avez effectué vos 
études à l’étranger, merci de bien vouloir vous diriger vers la section ÉTUDIANT INTERNATIONAL : www.unamur.be/inscription 

Ce formulaire dûment complété et signé doit être transmis au Service des inscriptions. Au vu de la situation actuelle, ce 
formulaire et les documents annexes doivent nous parvenir par mail et ce en un seul fichier sous format PDF exclusivement à 
admission.belges@unamur.be. Nous ne pourrons malheureusement donner suite aux mails avec fichiers multiples ou format 
autre que PDF.   

Afin de vous aider au mieux dans vos démarches d’inscription, nous attirons votre attention sur certains points : 

 

➢ Données signalétiques 
- Indiquez vos nom(s) et prénom(s) de manière claire et conforme à votre carte d’identité. 
- Renseignez une adresse postale complète et valide (nom de rue, numéro et boîte éventuelle, code postal et localité) – 

cette adresse sera utilisée par notre service afin de vous transmettre les premières informations vous permettant de 
débuter votre parcours dans notre Université. 

 

➢ Signature en dernière page du formulaire 
N’oubliez pas de dater et de signer votre formulaire. Sans signature manuscrite, votre demande d’inscription ne pourra 
être prise en considération. 

 

➢ Documents à transmettre dans cet ordre précis 
1. le formulaire de demande d’inscription ; 
2. une photocopie recto-verso de votre carte d’identité ; 
3. une photocopie de votre diplôme d’enseignement secondaire (si vous terminez vos études secondaires actuellement, 

la formule provisoire du diplôme devra nous parvenir dès réussite des études) ; 
4. les photocopies de tout diplôme supérieur et/ou universitaire obtenu depuis la fin de vos études secondaires ainsi que 

de son supplément et ses annexes (si vous êtes en dernière année de cycle actuellement, l’attestation de réussite 
devra nous parvenir après la proclamation des résultats) ; 

5. les attestations justifiant de vos activités des 5 dernières années académiques à l’exception de celles effectuées à 
l’UNamur : 

• Si vous avez effectué des études dans un autre établissement d’enseignement supérieur, veuillez joindre les 
relevés de notes pour chaque année académique ainsi qu’une attestation d’apurement de dettes délivrée par 
le dernier établissement fréquenté ;  

• Si vous avez réalisé un séjour linguistique : veuillez joindre l’attestation de l’organisme d’échange 
mentionnant les périodes du ou des séjours linguistiques ; 

• Si vous avez travaillé en qualité de salarié : veuillez joindre une attestation de l’employeur indiquant les dates 
de la période d’emploi (une copie d’un contrat de travail n’est pas suffisante) ; 

• Si vous avez exercé une activité en tant qu’indépendant : veuillez joindre une attestation de votre caisse de 
cotisation sociale ; 

• Si vous avez bénéficié d’un statut de demandeur d’emploi : veuillez joindre une attestation de l’organisme de 
chômage (Actiris, Forem).  

6. Un CV et une lettre de motivation.  
 

Nous vous remercions d’avoir choisi l’Université de Namur et vous souhaitons d’ores et déjà beaucoup de succès.  

 

  Le Service des inscriptions 

Pour toute question, rendez-vous sur notre site web : www.unamur.be/inscription ou sur l’Abécédaire : 
www.unamur.be/inscription/abecedaire 

mailto:inscriptions@unamur.be
http://www.unamur.be/inscription
mailto:admission.belges@unamur.be
http://www.unamur.be/inscription
http://www.unamur.be/inscription/abecedaire
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Année académique 2020-2021 

Academic year 2020-2021 
  

Service des inscriptions 
Visiteurs : 85 rue de Bruxelles 
Courrier : 61 rue de Bruxelles   
5000  NAMUR                   
      

 

 Zone réservée / For official use only 2020  

FORMULAIRE DE DEMANDE D’INSCRIPTION/REGISTRATION APPLICATION FORM 
Destiné à une première inscription au master ou au master de spécialisation à l’UNamur 

For first-time registration for a Master or a Specialised Master at UNamur 
 

1. DONNÉES SIGNALÉTIQUES/PERSONAL DETAILS 
Veuillez faire apparaître clairement les minuscules et les accents 
Please indicate clearly any lower-case letters and/or accents your name might contain 

 

Nom (si vous êtes mariée, veuillez indiquer votre nom de jeune fille) 
Surname/last name (please give your maiden name if married) 

  

Premier prénom (selon l’ordre de vos papiers d’identité) 
First name (according to your identity documents) 

  

Autre(s) prénom(s) (selon l’ordre de vos papiers d’identité) 
Other given name(s) (according to your identity documents) 

  

Noircissez la case qui convient / Please shade the appropriate box 

 

Sexe/sex masculin/male féminin/female 

État civil/Marital status 

 célibataire/single marié·e /married veuf·ve /widowed 

 divorcé·e /divorced séparé·e /separated cohabitant·e légal·e 
   legal partner 

Lieu de naissance/Place of birth  

Pays de naissance/Country of birth  

Date de naissance / Date of birth jour / day    mois / month   année / year  

Nationalité/Nationality  

Numéro de Registre National (si vous possédez une pièce d’identité délivrée en Belgique)  

         

Nom et prénom du·de la conjoint·e (à compléter uniquement si vous êtes marié·e) 
Spouse’s surname and first name (if married) 

  

Mail privé/Private e-mail address  

 @  
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Adresse légale/Permanent address  

Pays/Country  

Rue/Chée/Av./Bd/…/St/Rd/Ave, etc.(veuillez préciser/please specify)  

  

Numéro/Number   Boîte/Postal Box     

Code Postal/Post code Localité/Town or city 

  

Téléphone/ Telephone number (landline)    

Mobile/Mobile phone number     

 

Adresse de correspondance en Belgique/Correspondence address in Belgium 

Si vous communiquez l’adresse d’une tierce personne, veuillez indiquer son nom (s/c)/ /If you provide the address of a third person,  

please give his/her name   

Rue/Chée/Av./Bd/…/St/Rd/Ave, etc.(veuillez préciser/please specify)  

  

Numéro/Number   Boîte/Box    

Code Postal/Post code Localité/Town or city 

  

Téléphone/ Telephone number (landline)     

Mobile/Mobile phone number     

 

Nom du père/Father’s surname/last name 

  

Prénom/Father’s first name  

Nationalité/Nationality  

Nom de jeune fille de la mère/Mother’s maiden name 

  

Prénom/Mother’s first name  

Nationalité/Nationality  

Nom du tuteurtrice reconnue légalement s’il s’agit d’une autre personne 
Surname of legal guardian if not father or mother 

  

Prénom/Guardian’s first name  

Nationalité/Nationality  
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Si vous êtes de nationalité hors Union européenne, veuillez remplir cette rubrique. 
Only citizens from countries outside of the European Union should fill in this section. 

Bénéficiez-vous d’une autorisation d’établissement en Belgique ou bénéficiez-vous du statut de résident longue durée ? 
Do you have either a Belgian residence permit or long-term resident status in Belgium? 

Oui/Yes Non/No 

Si oui, veuillez indiquer le type de carte d’identité belge que vous possédez  

A B C D E ou E+ F ou F+ H 

Bénéficiez-vous d’une autorisation d’établissement ou du statut de résident longue durée dans un pays de l’Union 
Européenne (hors Belgique) ? 
Do you have either a residence permit for, or long-term resident status in, a country of the European Union (except 
Belgium)? 

Oui/Yes Non/No 

Bénéficiez-vous d’un des statuts suivants ? 
Do you have any of the following statuses? 

Réfugié·e, Candidat·e réfugié·e /Refugee or asylum seeker Oui/Yes  Non/No 

Apatride/Stateless  Oui/Yes  Non/No 

Protection subsidiaire/Subsidiary protection Oui/Yes  Non/No 

Exercez-vous une activité professionnelle en Belgique ou y bénéficiez-vous de revenus de remplacement (par 
exemple : aides du C.P.A.S., allocations de chômage, indemnités de mutuelle,…) ? 
Do you work in Belgium or do you receive replacement income in Belgium (such as financial assistance from CPAS, 
unemployment benefits, health service benefits, etc.)? 

Oui/Yes Non/No 

Si vous êtes marié·e, ou en cohabitation légale, la résidence de votre conjoint·e se situe-t-elle en Belgique ? 
If you are married or in a legal partnership, does your spouse or partner live in Belgium? 

Oui/Yes Non/No 

Dans l’affirmative, cette personne y exerce-t-elle une activité professionnelle ou y bénéficie-t-elle de revenus de 
remplacement (par exemple : aides du C.P.A.S., allocations de chômage, indemnités de mutuelle,…) ? 
If so, does she/he work in Belgium or does she/he receive replacement income in Belgium (such as financial assistance 
from CPAS, unemployment benefits, health service benefits, etc.)? 

Oui/Yes Non/No 

Quelle est la nationalité de votre conjoint·e (cohabitant·e légal·e) ? 
What is your spouse’s/legal partner’s nationality? 

 

Cette personne bénéficie-t-elle d’un des statuts suivants ? 
Does she/he have one of the following statuses? 

Réfugié·e, Candidat·e réfugié·e / Refugee or asylum seeker Oui/Yes  Non/No 

Apatride/Stateless  Oui/Yes  Non/No 

Protection subsidiaire/Subsidiary protection Oui/Yes  Non/No 
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La résidence de votre père, mère ou tuteur·trice légal·e se situe-t- elle en Belgique ? 
Does your father, mother or guardian live in Belgium? 

Oui/Yes Non/No 

Dans l’affirmative, cette personne exerce-t-elle une activité professionnelle ou y bénéficie-t-elle de revenus de 
remplacement (par exemple : aides du C.P.A.S., allocations de chômage, indemnités de mutuelle,…) ? 
If so, does she/he work in Belgium or does she/he receive replacement income in Belgium (such as financial assistance 
from CPAS, unemployment benefits, health service benefits, etc.)? 

Oui/Yes Non/No  
 
Cette personne bénéficie-t-elle d’un des statuts suivants ? 
Does your father, mother or guardian have one of the following statuses? 

Réfugié·e, Candidat·e réfugié·e / Refugee or asylum seeker Oui/Yes  Non/No 

Apatride/Stateless  Oui/Yes  Non/No 

Protection subsidiaire/Subsidiary protection Oui/Yes  Non/No  
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2. ÉTUDES SECONDAIRES/SECONDARY EDUCATION 

 
Avez-vous terminé avec succès vos études secondaires du degré supérieur ? Oui/Yes 

Have you successfully completed upper secondary level education? Non/No 

Dans un établissement à programme belge, situé en Belgique ou hors Belgique ? 
Did you attend a secondary school with a Belgian curriculum, either in or outside of Belgium? 

Oui/Yes Si oui, passez au point 2.1. 
 If yes, go to section 2.1. 
Non/No Si non, passez au point 2.3. 
 If no, go to section 2.3. 

2.1. ÉTUDES SECONDAIRES « BELGES »/’BELGIAN’ SECONDARY EDUCATION (ANSWER IN FRENCH) 

Concerne les études poursuivies dans un établissement à programme belge situé en Belgique ou hors de la Belgique. 

À quelle date avez-vous terminé vos études secondaires ? 

mois  année  

Quel établissement d’enseignement secondaire avez-vous fréquenté en dernière année ? 

Dénomination exacte   

Adresse   

Code postal et localité   

Pays (si autre que la Belgique)   

S’il s’agit d’un établissement de promotion sociale, veuillez cocher cette case  

Veuillez préciser le régime linguistique du certificat d’enseignement secondaire supérieur : 

français  néerlandais allemand  

Quelle forme d’enseignement avez-vous suivi en dernière année ? 
(uniquement pour l’enseignement suivi en Fédération Wallonie-Bruxelles) 

Enseignement de TRANSITION   général technique artistique  

Enseignement de QUALIFICATION technique artistique professionnel 

   professionnel + DAES 

Autre (veuillez préciser)   
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Veuillez indiquer le nombre d’heures par semaine en regard du cours suivi 
(uniquement si vous avez coché la case ‘général’ pour l’enseignement de transition – cf p. 5) 

 mathématiques    

 physique (+ laboratoire)    

 chimie (+ laboratoire)    

 biologie (+ laboratoire)    

 éducation scientifique   

 français    
 
 néerlandais    

 anglais    

  

 allemand    

 autre(s) langue(s)    

 latin    

 grec    

 sciences économiques    

 sciences sociales    

 informatique    

 

 

  

 

 

2.2. DIPLÔME BELGE D’APTITUDE 

Complétez cette rubrique si vous avez terminé vos études secondaires avant 1994 

Avez-vous obtenu un diplôme belge d’aptitude à accéder à l’enseignement supérieur, soit après examen de 
maturité, soit après décision du Conseil de Classe ?  

Oui Non 

Si oui, à quelle date ?  mois  année  
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2.3. ÉTUDES SECONDAIRES « NON BELGES »/ ’NON-BELGIAN’ SECONDARY EDUCATION 
Concerne les études à programme « non-belge » poursuivies soit en Belgique, soit hors de la Belgique. 
These questions are for students who completed secondary education under a non-Belgian curriculum, either in or outside of Belgium. 

À quelle date avez-vous terminé vos études secondaires ? 
When did you complete your secondary education? 

mois/month  année/year  

Quel établissement d’enseignement secondaire avez-vous fréquenté en dernière année ? 
Which secondary school did you attend in the last year ? 

Dénomination exacte/Exact name    

Adresse/Address   

Code postal et localité/Post code and town or city    

Pays (si autre que la Belgique)/Country (if not Belgium)    

Dans le cas où vous en avez fait la demande, le certificat ou diplôme que vous avez obtenu a-t-il fait l’objet d’une 
reconnaissance individuelle d’équivalence par les services compétents du Ministère de la Fédération Wallonie-
Bruxelles ? 
Have you requested and received official recognition of the equivalence of your certificate or diploma from the 
relevant department at the Ministry of the Wallonia-Brussels Federation? 

• avec le diplôme belge d’aptitude  Oui  Non 
 Belgian diploma of competence  Yes  No 

• avec le certificat d’enseignement secondaire supérieur  Oui  Non 
 certificate of higher secondary education  Yes  No 

• la procédure de reconnaissance suit son cours 
 the recognition procedure is underway 

Régime linguistique/Language of studies 

français/French  autre/other  Précisez/Plese specify   

Type de certificat ou de diplôme de fin d’études 
Type of school leaving certificate or diploma (please use original name – do not translate) 

• baccalauréat européen délivré par le Conseil supérieur des écoles européennes  201 

• baccalauréat international délivré par l’Office du Baccalauréat international de Genève  202 

• autre (à préciser)/other (please specify) :   203  
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3. EXAMEN D’ADMISSION (AUX ÉTUDES UNIVERSITAIRES) /ENTRANCE EXAMINATION (TO UNIVERSITY) 
(Belgian education) 

Si vous avez réussi un examen d’admission aux études universitaires de la Fédération Wallonie-Bruxelles, veuillez 
l’indiquer ci-dessous./If you have taken and passed a Wallonia-Brussels Federation university entrance examination, 
please indicate which one below. 

• Examen d’admission en Sciences appliquées (ingénieur civil) 
Entrance examination for Applied Sciences (Civil Engineering) 

• Examen d’admission interuniversitaire 
Interuniversity entrance examination 

 
 
 

4. EXAMEN DE MAÎTRISE DE LA LANGUE FRANÇAISE/FRENCH LANGUAGE EXAMINATION 
(Belgian education)  

À compléter en cas de demande d’admission au master à finalité didactique. 
To be completed if you are applying for admission to a Master with teaching focus. 

Avez-vous réussi un examen spécifique de maîtrise de la langue française en vue de l’admission en master à finalité 
didactique ou à l’agrégation de l’enseignement secondaire supérieur ? 
Have you taken and passed a specific French proficiency exam giving you access to a Master with teaching focus or to 
an upper secondary level teaching qualification? 

Oui/Yes Non/No 

Si oui, auprès de quelle institution ? If yes, with which institution?    
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7. LOGEMENT/ACCOMMODATION 

Si votre décision est déjà prise, quel sera votre type de logement pour cette année académique ? 
If you have already made a decision, what type of accommodation will you occupy during the coming academic year? 

• Domicile légal/Permanent residence  

• Location privée en ville/Private rented accomodation  

Adresse du logement (si autre que le domicile légal)  
Address of your accommodation (if other than permanent residence) 

Rue/Chée/Av./Bd/…/St/Rd/Ave, etc  

  

Numéro/Number   Boîte/Postal box   

Code Postal/Post code Localité/Town or City 

  

Téléphone/Telephone number     

 

 

Logements de l’Université/University accommodation 

Si vous souhaitez réserver un logement de l’UNamur, veuillez suivre la procédure reprise sur le site 
www.unamur.be/services/social/logement. 

If you wish to request university accommodation at UNamur, please follow the procedure described on our website 
www.unamur.be/services/social/logement 
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8. INSCRIPTION OU DEMANDE D’INSCRIPTION SIMULTANÉE/SIMULTANEOUS REGISTRATION 
OR DEMAND OF SIMULTANEOUS REGISTRATION 

Si vous êtes inscrit·e (ou en demande d’inscription) dans un autre établissement d’enseignement supérieur pour l’année 
académique 2020-2021, veuillez préciser, ci-après/ If you have enrolled (or are applying for enrolment) at another higher 
education institution for the 2020-2021 academic year, please specify below: 

• l’intitulé exact des études pour lesquelles l’inscription est prise/the exact title of the course on which you have 

applied for enrolment  

• le nom de l’établissement/the name of the institution  
  

 

 

9. ÉTUDIANTS À BESOINS SPÉCIFIQUES/STUDENTS WITH SPECIAL NEEDS 

Vous présentez par exemple un handicap sensoriel ou moteur, une maladie invalidante, un trouble cognitif « dys », TDA, 
HP,… (informations complémentaires www.unamur.be/services/social/cmp/besoins-specifiques) / If you have special 
needs, for example a sensory or mobility impairment, a debilitating illness, or a cognitive impairment such as ADD, 
giftedness, etc., for further information please visit www.unamur.be/services/social/cmp/besoins-specifiques. 

Si vous souhaitez bénéficier d’un aménagement en termes d’accompagnement, d’accessibilité ou de facilités spécifiques, 
veuillez cocher cette case / If you wish to request help regarding support, accessibility or specific facilities, please tick 
here 

Le Service d’accompagnement des étudiants à besoins spécifiques (Centre Médico-Psychologique) de l’Université 
prendra, dès lors, contact avec vous. 
The University’s service for students with special needs (Centre Médico-Psychologique) will contact you in due course. 

 

10. ACTIVITÉS ACADÉMIQUES ANTÉRIEURES À 2015/ACADEMIC ACTIVITIES PRIOR TO 2015 

Si vous avez déjà renseigné des études supérieures dans l’une des pages 8, 9 ou 10 ne répondez pas à cette question. 
If you have already provided details of higher education on pages 8, 9 or 10, there is no need to answer this question. 
 
Avez-vous déjà été inscrit·e avant l’année académique 2015-2016 à des études d’enseignement supérieur (haute école, 
établissement de promotion sociale ou université) ou à tout cursus préparatoire aux épreuves ou concours permettant 
d’entreprendre ou de poursuivre des études supérieures ? 
Prior to the 2015-2016 academic year, have you ever enrolled on other courses in higher education (university or other) or 
on any preparatory programme for assessments or exams allowing you to begin or continue higher education? 
 

Oui/Yes Non/No 
 
Si oui, précisez l’année académique (si plusieurs années académiques, ne précisez que la première) et veuillez fournir 
une attestation de fréquentation officielle pour cette année. 
If so, please specify the academic year (in the case of several years, please specify only the first) and supply an official 
statement of attendance for the year concerned. 
 
   -   
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11. INSCRIPTION SOLLICITÉE / REGISTRATION FORM 
 (noircissez la case qui convient / please tick as appropriate) 

(*) Ce master est organisé intégralement en anglais /This Master is taught completely in English  

Masters(1) Master 60 Master 120 

Faculté des sciences   

 sciences mathématiques   

 à finalité approfondie   

 à finalité spécialisée (perspectives prof. des mathématiques appliquées)   

 à finalité spécialisée (data science)   

 à finalité didactique   

 sciences physiques   

 sciences physiques,  à finalité approfondie   

   à finalité spécialisée (physique du vivant)   

   à finalité spécialisée (physique et data)   

   à finalité didactique   

 sciences chimiques   

 Chemistry(*)   

 sciences chimiques,  à finalité approfondie   

   à finalité spécialisée   

   à finalité didactique   

 sciences biologiques   

 Molecular microbiology, Research focus (*)   

 biochimie et biologie moléculaire et cellulaire, à finalité approfondie   

  à finalité spécialisée   

  à finalité didactique   

 smart rurality, à finalité spécialisée (médiations et transitions environnementales)   

   à finalité spécialisée (enjeux et méthodes géographiques)   

   à finalité spécialisée (diagnostic et prospective territoriale)   

   à finalité spécialisée (analyse et gestion de l’information)   

   à finalité spécialisée (nouvelles agricultures et circuits courts)   

Faculté de médecine   

 Biomedicine(*)   

 Biomedicine, Professional focus (Preclinical Research) (*)   

   Professional focus (Clinical Research Management) (*)   

 Sciences pharmaceutiques, à finalité approfondie    

   à finalité spécialisée   

Faculté des sciences économiques, sociales et de gestion   

 sciences de gestion   

 sciences de gestion, à finalité spécialisée   

  à finalité didactique   

 ingénieur de gestion, à finalité spécialisée (analytics & digital business)   

  à finalité spécialisée (data science)   

H
o

ra
ir

e 
d

éc
al

é
 

sciences économiques, orientation générale    

orientation générale, à finalité spécialisée   

sciences de gestion   

sciences de gestion, à finalité spécialisée   
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(*) Ce master de spécialisation est organisé intégralement en anglais/This Specialised Master is taught completely in 
English. 

12. REMARQUES/FURTHER INFORMATION 

Si vous avez des remarques à formuler, veuillez les indiquer dans cette zone. 
If you have any details to point out, please write them here. 

 ........................................................................................................................................................................................  

 ........................................................................................................................................................................................  

 ........................................................................................................................................................................................  

 ........................................................................................................................................................................................  

 ........................................................................................................................................................................................  

 ........................................................................................................................................................................................  

 ........................................................................................................................................................................................  

 ........................................................................................................................................................................................  

 ........................................................................................................................................................................................  

(1) Des programmes universitaires de premier cycle, d’agrégation, de CAPAES ainsi que des doctorats sont également organisés. Le 
formulaire de demande d’inscription y correspondant peut être obtenu auprès du Service des inscriptions. / UNamur also offers 
Bachelor level university courses, teacher training courses and Doctorates. The appropriate registration form can be requested from the 
‘Service des inscriptions’. 
 

  

Masters(1) Master 60 Master 120 

Faculté d'informatique 
  

 sciences informatiques   

 sciences informatiques, à finalité spécialisée (software engineering)   

   à finalité spécialisée (data science)   

H
D

 

sciences informatiques (horaire décalé)   

Masters de spécialisation(1)  

Faculté de philosophie et lettres 
cultures et pensées cinématographiques 

 

Faculté de droit 
droit des technologies de l’information et de la communication 

 

 

Faculté des sciences économiques, sociales et de gestion  

International and development economics(*)  

 
accompagnement des professionnels de l’éducation, du management, de la santé et de 
l’action sociale 

 

Faculté d’informatique 
informatique et innovation 
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Je soussigné·e 
Nom :  .....................................................................................................  Prénom :  .........................................................................................................  
déclare sur l’honneur que les renseignements que j’ai fournis dans le cadre de la présente demande d’admission sont exacts et complets. J’autorise 
l’Université de Namur à vérifier l’exactitude des documents fournis et à contacter les établissements fréquentés antérieurement ou mes éventuels 
anciens employeurs. 
Mon inscription à l’UNamur ne sera effective qu’après vérification du respect des conditions légales et académiques requises pour l’admission ainsi 
que de la mise en ordre complète du dossier administratif, en ce compris, le versement annuel des droits d’inscription. 
Par ailleurs, je déclare avoir pris connaissance de l’information ci-dessous et en accepter les termes. 
« Informations relatives à la protection des données : Les données à caractère personnel que vous fournissez à l’UNamur ou qui sont associées à votre 
parcours universitaire et aux services universitaires dont vous bénéficiez sont reprises dans différents traitements automatisés de données de 
l'UNamur. 
Ces données sont indispensables en particulier à la gestion administrative de vos études à l'UNamur. L'UNamur peut également utiliser vos données 
dans un but de prestation de l'ensemble des services offerts aux étudiants et aux Alumni, dans un but d'information ou communication relative à 
l'actualité de l'Université, dans un but d'analyses statistiques. Dans tous les cas, elles sont sécurisées et réservées à un usage interne aux services et 
personnes de l'Université dûment autorisées pour y avoir accès et/ou les traiter. 
Elles pourront toutefois être transmises à des tiers (administrations, éditeurs, autres universités, organes de concertation interuniversitaires dont le 
Conseil des Recteurs francophones (CRef), employeurs potentiels, ...) dans la mesure où l'UNamur y est légalement ou conventionnellement tenue 
après autorisation des autorités compétentes ou si cette transmission est considérée comme légitime par décision de ces mêmes autorités 
compétentes. 
Les données récoltées pourront être utilisées par des personnes effectuant des recherches scientifiques à l'Université de Namur ou auprès du CRef 
dans le cadre d'un traitement à des fins scientifiques ou statistiques, et cela dans le respect de la règlementation applicable aux traitements de 
données à caractère personnel. L’UNamur dispose d’un délégué à la protection des données (dpo@unamur.be). 
Conformément aux dispositions du Règlement général sur la protection des données, vous pourrez, après justification de votre identité, exercer les 
droits qui sont prévus dans ce règlement. Vous pouvez notamment avoir accès à vos données et en demander la rectification si vous estimez que ces 
données sont inexactes ou ne sont plus à jour, et ce par demande écrite adressée au Service des inscriptions (rue de Bruxelles, 61 - 5000 Namur ou 
inscriptions@unamur.be). » 
Règlements de l’Université : Je déclare avoir pris connaissance du règlement des études et des examens 
(www.unamur.be/etudes/etudiant/formations/reglement-des-etudes-et-des-examens) et du code de bonne conduite 
(www.unamur.be/services/social/code-bonne-conduite-etudiant/view).  

I the undersigned 
Surname :  ...............................................................................................  First Name :  ....................................................................................................  
hereby solemnly swear that the information I have provided in the context of this application for admission is both accurate and complete. I authorise 
the University of Namur to verify the accuracy of the documents supplied and to contact my previous educational establishments or any former 
employers. 
My enrolment at UNamur will become effective only once the legal and academic conditions for admission have been verified, and provided that all 
relevant administration is complete and correct, including payment of the year’s enrolment fees. 
In addition, I declare that I have read and understood the information below and that I accept the terms and conditions contained therein. 
“Data protection information: Personal data that you provide to UNamur or that are associated with your university career and the university services 
provided to you may be used in UNamur’s various automatic data processing operations. 
Such data are particularly essential to the administrative management of your studies at UNamur. UNamur may also use your data to offer services to 
students and Alumni, including information or communication regarding news about the University, as well as for statistical analysis.  In all cases, the 
data are secured and reserved strictly for internal use only by those services or individuals at the University who are authorised to access and/or process 
them. 
These data may however be provided to third parties (administration services, editors, other universities, interuniversity consultation bodies including 
the Conseil des Recteurs francophones (Francophone Rectors’ Council (CRef)), potential employers, etc., insofar as UNamur is legally or conventionally 
obliged to do so following authorisation by the competent authorities, or if this transmission of data is considered legitimate according to a decision 
made by these same competent authorities. 
The data collected may be used by persons carrying out scientific research at the University of Namur or at the CRef as long as they are processed for 
scientific or statistical purposes and in accordance with the regulations regarding the processing of personal data. UNamur’s Data Protection Officer 
may be contacted at dpo@unamur.be. 
In accordance with the provisions of the general data protection regulations, you may, subject to identity checks, exercise your rights as set out in these 
regulations.  In particular, you may obtain access to your data and request that they be amended if you believe that the data are incorrect or no longer 
up-to-date.  Such requests must be made in writing and sent to the Service des Inscriptions (Rue de Bruxelles 61, 5000 Namur or 
inscriptions@unamur.be).” 
University regulations: I declare that I have read and understood the regulations concerning studies and examinations 
(www.unamur.be/etudes/etudiant/formations/reglement-des-etudes-et-des-examens) and the student conduct code 
(www.unamur.be/services/social/code-bonne-conduite-etudiant/view) 

Le/Date  .............................................................................  

Signature du·de la futur·e étudiant·e  
Future student’s signature 

 

ZONE RÉSERVÉE À L'ADMINISTRATION / FOR OFFICIAL USE ONLY 
 

 ..............................................................................................................................................................................................  

 ..............................................................................................................................................................................................  

Date : ..................................................................................  
 

Nom et prénom :  ...............................................................  
 

Signature 
 

 

mailto:inscriptions@unamur.be
http://www.unamur.be/etudes/etudiant/formations/reglement-des-etudes-et-des-examens
http://www.unamur.be/services/social/code-bonne-conduite-etudiant/view
mailto:dpo@unamur.be
http://www.unamur.be/etudes/etudiant/formations/reglement-des-etudes-et-des-examens
http://www.unamur.be/services/social/code-bonne-conduite-etudiant/view

